
Radio Frequency Energy, Certifications
FCC Warning
This device comol ies with oarl  15 of the FCC Rules.
Opefation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference, and
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

GE Statement, EMC Gompatibilty
This device complies with EN Standards EN55022 and EN55024 according to the relevant EC
EMC Dirstive. lt must be used with shielded cables only to maintain EMC compatibility.
Dieses Produkt entspricht den einschlägigen El\.4V Richtlinien der EU und darf nur zusammen mit
den enthaltenen sowie abgeschirmten Kabeln veMendet werden-

LINDY Herstellergarantie
LINDY gewährt für dieses Produkt über die gesetzl iche Regelung hinaus eine zwei jähr ige
Herstellergarantie ab Kaufdatum- Die detaillierten Bedingungen dieser Garantie finden Sie auf
der LINDY Website aufqelistet bei den AGBs.

WEEE (Waste of Electrical and Electronic Equipment),
Recycling of Electronic Products

In 2006 the European Union introduced regulations (WEEE) for the collection and recycling of all
waste electrical and electronic equipment. The wheelie bin symbol shown indicates that this
produci must not be disposed of with household waste. Instead the product must be recycled in a
manner that is environmentally friendly. For more information on how to dispose of this product,
please contact your local rtrycling centre or your household waste disposal service. Each
individual EU member state has implemented the WEEE regulat ions into nat jonal law in sl ight ly
different ways. Please follow your national law when you want to dispose of any el@trical or
el@tronic products.

lvlore details can be obtained from your national WEEE recycling agency.

Gemany /  Deutschland
Das auf die WEEE Dkektive der EU zurückgehende Elektre und Elektronikgerätegesetz -

EleKroG verbietet das Entsorgen von Elektro- und Elektronikgeräten über die Hausmülltonne!
Diese Geräte müssen den lokalen Sammelsystemen bzw. ödlichen Sammelstellen zugeführt
werdenl Dort werden sie k6tenlos entgegen genommen. Die K6ten für den weiteren
Recyclingprozess übernimmt die Gesamtheit der Geräteheßteller.
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Thank you for buying the LINDY HDD Media Player. We hope it will
bring you many hours of audio visual entertainment!

The Media Player can be connected to a wide range of displays using
either the supplied Composite Video with Stereo Audio cable or a
standard VGA cable.

For maximum flexibility the Media Player can play media from any of
the following storage devices independently:

o 2.5" SATA HDD

.  UötJ HEN UTIVE

. lvlemory Card - SD, SDHC, MMC, Memory Stick, CF

In addition, when connected to a computer via USB, the Media player
may also be used as a portable Hard Drive enclosure.

Prease Nofei
The product is subject to technical and technological change without notice. This
Media Player uses the ESS643O chlpset solution. Functions, features and
descriptions may slightly differ from the illustrations and desciptions in this manual.
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Media file formats supported
- Audio:  MP3,WMA
- Video: MPE@112, MPEG4, DIVX, XVID (*.mpg, *mpeg, "dat, *avi,

*vob)
- Subtitle: SRT, SSA, ASS, SUB, PSB, TXT
- lmage: JPEG, GIF

Output Modes: Composite Video + L&R audio channels, or VGA
USB port :  High speed USB 2.0,  USB 1.1 compat ib le
Audio out: Stereo analog
Video out:
- NTSC/PAL, 1.Ovp-p (75O), lmage resolution: 480P / 576p
- VGA: 800x600 @ SOHz
Power supply: 1OO-240V 50/60H2, -20W

GärfiügmgtXlti:li:it,::::i:r:liti::ti.ar:tlt,ii:,i::,1i,:,,::::,:t:::,: . .
.  LINDY Media Player
. Plastic Stand
. lR Remote Control
. Power Supply
. 3 x RCA (Composite Video + Stereo Audio) to '1x 3.5mm cable
. Dual Power USB Cable
. Small Screw Driver
.  This manual
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l r t r täi iät i i t l i i i i : i : l r : : ' r : ' , : " , ,  : : :  : , ,  : . , : : : :  : , , , r , r : , , , , , , , , ,
Please read the following information carefully as it provldes important
information that you must know when using the Media Player.

lnstallation of a hard drive*

When opening the Media Player, avoid touching any exposed
electronic conductors or contacts on the circuit boards of the device or
your hard disk, as they can be damaged by electrostatic discharges
from your body. Make sure that you discharge any static electricity
from your body before the operation. Open both covers and slide the
hard disk into the SATA connector and fix it with the suoplied screws.

A brand new hard disk may have to be formatted if it cannot be read
normally. Refer to your computer's OS help functions for instructions.
.When installing a SATA hard disk please take care not to use a high
speed model (7200rpm or higher) with high power consumption
producing high temperatures! Special ECO type hard disks can cause
problems when used in external USB enclosures. lf you want to use
this type of hard disk please make sure the manufacturer has reteased
the hard disk for use in USB enclosures without restrictions.

Connecting to a Computer

Before connecting the Media Player to a computer you have to
disconnect the power supply from the Media Player. Always use the
supplied Dual Power USB cable to connect to a computer. First
connect the two USB connectors directly to your computer, and then
connecl the USB mini B connector to the Media Player.

Once connected to your computer, we suggest that you create 3
folders named lvlusic, Pictures and Movies in your HDD. In order to
shorten the time of searching for files please put the corresponding
files into these folders.

The Media Player can be either used as an external USB Hard Drive
enclosure or as a Media Player at any one time. When connected to a
display or TV playing back media files it cannot be connected to a
computer at  the same t ime.
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Connecting to a Display

Connect the Media Player to your display using either the supplied AV
cable or a VGA cable (Male to Male).

Select the appropriate input on your display. lf no image appears on
the screen, press the VGA/TV key on the remote control and wait for a
few seconds. The menu then should appear on the screen. (Or press
VGA/TV key again, until the menu appears.)

At the time this manual has been created the Comoonent Video
Output receptacle (YPrPb) of the Media Player has no functic^ and
cannot be used.

g$ef Ateä:l:::l::::i:ii:::l::::::::::::::"'
The main screen of the Media Player automatically appears on your
display a few seconds after the Media Player has been switched on.
When a HDD is installed or a pen drive or memory card is connected,
four icons Photo, Music, Video and Fire are displayed.
The current selection will be highlighted with yellow letters. Use
the( (left) and > (Right) keys to highlight which function you want to
use. Press the Green ) key, to select the highlighted function.

Movies

Select the Video icon on the main menu and press the Green ) key to
enter movie library mode. Movie files displayed with a ? in front
cannot be played by the Media Player, either the format or file size is
not suooorted!

l .Jss fhs^(up)v(Down) keys to select a movie and then press the
Green t key to play.

Subfif/es

For subtitles to work ensure that both the subtitle file and movie file are
in the same folder. Select the subtitle file first and oress the SUBTITLE
key on the remote control. Next choose the corresponding movie file



User Manual English 6
and press the Green I key. The Media Player will now play the movie
whilst displaying subtitles.

Music

Select the Music icon on the main menu and press the Green ) key to
enter the music l ibrary. Now use the^(Up) and v(Down) keys to
select a file. Press the Green ) key to begin to playing the fite.

Photo

Select the Photo icon on the main menu and press the Green ) key to
enter into the picture library.

Now use the ̂  (Up) snl v (Down) keys to choose a picture file. Press
the Green I key and the Media Player will display the picture in normal
mode. Press the A-B key to change the transition mode between
pictures.

Photo with background Music

To supporl this function you must be using Composite Video mode
and both the picture and music files must be in the same directory!

Select the Photo icon on the main menu and press the Green > key to
enter into the picture library.

Now use the ̂  (Up) 2nl v (Down) keys to choose a picture file. Press
the STEP button. The Media Player will now play music and image at
the same time. Press the STOP key to end this operation.

You can adjust the volume when you play the pictures and music by
pressing the ( (left) and > (Right) keys. You can change the slideshow
mode by pressing the A-B key.

File Management

Select the File icon on main menu and then press the Green ) key to
enterfile browse mode.
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Use the^(Up) sn{ -(Down) keys to select a movie and then press
the Green ) key to open.

Press the DEVICE button to switch among the attached storage
devtces.

Sysfem setup

Press the SETUP key to access system setup menu.

From the general page you can toggle through the following options:

OSD LANGUANGE (English, Chinese, French, German, l tal ian,
Swedish, Danish, Portuguese, Spanish)

TV Type setup (Auto, PAL, NTSC) / TV Display (4:3 PS, 4:3 LB, 16:9)

VIDEO Output (Composite CVBS, VGA)

SPDIF Output (normal/off, SPDIF raw, SPDIF PCM)

Default Setup (Reset) / Exit.

External USB Storage Device

lf you want to use the Media Player as an external USB drive, you
must disconnect the power supply. When power is supplied to the unit
via its DC input connector the Media Player cannot work as an
external USB enclosure.

Please use the supplied dual power USB cable to connect direct ly to
the computer's USB ports. First connect the 2 connectors to your
computer directly and then connect to the Media Player.

Please Note:
The product is subject to technical and technological change without notice. This
Media Player uses the ESS6430 chipset solution. Functions, features and
descriptions may slightly differ from the iilustrations and descriptions in this manual.
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Notes & Troubleshooting

. Only files in the formats listed on the features page will play on the
LINDY Media Player

. When turning on the Media Player, please allow the unit to read
any drives or storage devices before attempting to access the
menu

. The hard disk can be formatted to either with Fat32 or NTFS

. You must not turn off the Player when copying files. This may
damage the drive and cause the files to be corrupted ano un-
readable

. Always use the supplied cables and power supply. Using the
wrong hardware may cause damage to the unit and invalidate the
warranty. Always follow the instructions when installing the unit

o The Media Player does not support MPEG files larger than 2GB
. lf there is a lip sync delay of several milliseconds between tne

audio and video signal, try to use another video format or adjust
the recording settings for the files

. Many video files have sub formats, the ESS 6430 chipset is
compatible with many of these formats but may not work with all of
them. We suggest you try a different video format if you have an
unsupported file.

Any information provided in this manual is subject to continuous
technical advances and changes" Functions may be added and
changed, compatibility may be improved, OSD menus and even some
procedures may be slightly different from what is shown in this manual.
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Gaution

Please do not use the product in environments with high
temperature and high humidity. During operation the hard disk may
get hot and heat up the enclosure. Make sure not to use a high
speed high performance hard disk that would heat up the
enclosure over a temperature where you can no longer touch or
hold i t

Magnetic fields with special frequencies may affect data transfer

Please do not move or drop the Media Player when in use. You
may damage the hard disk and files

Use the supplied power adapter or an appropriate power adapter
with regulated output. Using another PSU may cause damage and
invalidate your warranty

When installing a hard disk drive, secure the drive with the screws
suoolied
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Einftihrung
Hezlichen Glückwunsch zum Enverb dieses USB Media Players.

Wir hoffen, er wird lhnen viele Stunden Video-. Musik- und
Audiogenuss bescheren.

Sie haben ein günstiges Modell  mit Anschluss an herkömmliche
Fernseher und VGA Monitore envorben. Sollte lhnen die Bildqualität
und Auflösung nicht ausreichen, so benötigen Sie vermutlich einen
HDTV Media Player, der auch bald bei LINDY verfügbar, uno oann
aber in einer anderen Preisklasse angesiedelt ist. Dieser Mediaplayer
unterstützt die PAL und NTSC Auflösungen sowie VGA bis 800x600.
Sie können lhren Media Player sowohl an ein TV Gerät über die drei
RCA i Cinch-Anschlüsse (bzw. einen zusätzlichen SCART Adapter)
sowie an die VGA Eingänge eines Computermonitors oder modernen
Flachbildgerätes anschl ießen.

Sie können eine 2,5" SATA Festplatte einbauen oder Dateien von
extemen Speichermedien wie Speicherstick oder extemer USB
Festplatte oder von einer Speicherkate in einem der CardReader Slots
wiedergeben.

Wenn Sie eine 2,5" SATA Festplatte einbauen, können Sie den Media
Player über seine USB 2.0 Schnittstelle als externe USB Festplatte an
lhrem Rechner anschl ießen und von dort aus mit den Dateien
betanken.

HINWEIS:
Dies Produkt unterliegt der permanenten technischen Weiterentwicklunq!
Verbesserungen an den Features des veMendelen Chlbsels ESS 6430,
Verbesserungen an den Funldionen und der Aft der Darstellunq sowie an den
Beschreibungen können zu Abweichungen von diesem Handb-uch lührenr
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Unterstützte Medien-F ileformate
- Audio: MP3, WIVA
- Video: MPEGI/2, MPEG4, DIVX, XVID (*.mpg, *mpeg, *dat, *avi,

*vob)

Untert i tel :  SRT, SSA, ASS, SUB, PSB, TXT
- Bi lddateien: JPEG, clF

Output Modes: Composite Video + L&R audio channels, or VGA
USB port:  High speed USB 2.0, USB 1.1 compatible
Audioausgang: Stereo Analog
Videoausgang:
- NTSC/PAL, 1.Ovp-p (75O), Bi ldauflösung: 480P / 576P
- VGA: 800x600 @ 50l60Hz
Power supply: 100-240V 50/60H2, -20W

Lieferumfang

.  LINDY USB Media Player

. Kunststoffständer

. lR Fernbedienung
' Netzteil
.  3 x RCA (Composite Video + Stereo Audio)auf 1x 3.5mm KAbel
. Dual Power USB Kabel
. KleinerSchraubendreher
. Dies Handbuch
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Bitte lesen Sie die folgenden Informationen weil Sie wichtige
Informationen über Eigenschaften und Funktion enthalten.

Instal I ation ei ne r Festpl atte

Es ist nicht notwendig eine Festplatte zu installieren. In diesem Fall
können Medienfiles von USB Speichersticks. externen USB
Festplatten und Medien im Kartenleser wiedergegeben werden.

Bi t te verwenden Sie KEINE High Speed Plat te (7200rpm)oder e in
Modell mit hohem Stromverbrauch bzw. hoher Hitzeentwicklung! ECO
Modelle können ebenfalls Probleme verursachen, stellen Sie daher
sicher, dass der Hersteller die Platie für den Betrieb im USB Gehäuse
freigegeben hat. Sie sollten die Festplatte vorher formatieren, der
Mediaplayer unterstützt sowohl FAT32 als auch NTFS.

Wenn Sie eine SATA Festplatte einbauen wollen achten Sie darauf,
dass Sie keine statische Elektrizität auf die Festplatte oder das Innere
des Media Playefs übertragen, führen Sie sie vorher vom Körper
anderweitig ab. Offnen Sie die beiden Gehäusedeckel des Media
Player und schieben Sie die Festplatte vorsichtig auf den SATA
Anschluss. Schrauben Sie sie mit zwei der beiligenden Schrauben im
Media Playerfest  und schl ießen Sie das Gehäuse wieder.

Ansch/uss an einen Computer

Bevor Sie den Mediaplayer an einen Rechner als externe Festplatte
anschl ießen müssen Sie das Netzte i l  des Media Player abziehen!
Venrvenden Sie immer das beiliegende USB Dual Power Kabel und
schließen Sie zuerst die beiden Stecker direkt am Rechner und dann
den USB Mini-B Stecker am l\,4edia Player an. Der Media Player wird
dann vom Rechner erkannt und das Betriebssystem installiert die
benötigten Treiber automatisch.

Sie Sollten dann auf der Festplatte 3 Ordner erstellen mit den Namen
Musik/Music, Bilder/Pictures and Video/Movies um die Suchzeit des
Mediaplayers zu optimieren.

Bi t te beachten Sie,  dass der Media Player n icht  q le ichzei t iq a ls
exteme USB Festplatte und in der Media Player-Funktion betrieben
werden kann!
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Ansch/uss an einen Fernseher oder VGA Monitor

Schließen Sie den Media Player unter Verwendung des beiligeneden
AV Kabel oder eines geeigneten VGA Kabel an lhren Fernseher oder
VGA Monitor an und wählen Sie an lhrem Gerät den entsprechenden
Eingang. Falls kein Bjld erscheint drücken Sie den VGA,/TV Schalter
auf der Fernbedienung und warten Sie einige Sekunden. Der Media
Player kann ein Signal nur im einen oder anderen Format ausgeben.

Zum Zeitpunkt der Erstel lung dieses Handbuches hatte der
Component Video Ausgang (YPrPb) des Media Player keine Funktion
und konnte nicht verwendet werden!
Bet i ieb . . . . . ] . . . : . . i ] : : : : ] : : . ' : : : : : . . ] , l : ' . l . ; . . . .1 .1 : ' . . . . . . ' ] ' , i :

Das Hauptmenü des Media Player sollte automatisch auf lhrem
Bildschirm erscheihen kurz nachdem der Media Player eingeschaltet
wurde. Wenn mehr als ein Speichermedium angeschlossen sind
werden diese hier zur Auswahl angezeigt.

Durch Drücken der Taste SETUP gelangen Sie in ein Setupmenü, in
dem Sie auch die Sorache auf Deutsch umstellen können. Die
Bildschirmmenüs erscheinen danach in deutscher Sorache.

Sysfer?r sefup

OSD LANGUANGE (English, Chinese, French, German, l tal ian,
Swedish, Danish, Portuguese, Spanish)

TV Type setup (Auto, PAL, NTSC) / Anzeigeformat (4:3 PS, 4:3 LB,
16:9). Wählen Sie 16:9 wenn Sie ein WideScreen/Breitbi ldgerät haben

VIDEO Output (Composite CVBS, VGA)

SPDIF Output (normal = Analog Stereo / off, SPDIF raw, SPDIF PCM)

Default Setup (Reset) / Exit.

Hauptmenü

Nach Wahl des Speichermediums werden vier Auswahlbi lder für
Photo, Music, Video und File angezeigt, die aktuelle Auswahl wird
mit gelben Buchstaben angezeigt.Mit den I (links) und ) (rechts)
Tasten können sie die Auswahl ändern. mit der orünen ) Taste wird
die Auswahl aktiviert.
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Movies / Video Filmdateien

Wählen Sie Video und die grünen ) Taste eine Liste der Videofiles
zu erhalten. Videodfateien mit einem ? vor dem Namen warden vom
Format oder der Filegröße her nicht unterstützt! Wählen Sle
^oder- um Dateien auszusuchen Die qrüne ) Taste startet die
Wiedergabe.

Untertitel

Sollen Untertitel wiedergegeben warden so müssen sie sic hjm
gleichen Vezeichnis befinden. Wählen Sie zuerst die Untertiledatei
und erstdanach das zugehörige Videofi le mit dergrünen ) Taste.

Musikdateien

Wählen Sle Music im Hauptbi ldschirm und die grünen ) Taste. In
der dann angezeigten Übersicht über die Muskdateien wählen Sie die
abzuspielende mit > .

Fotos / Photo

Wählen Sie Photo im Hauptbi ldschirm und die grünen ) Taste. In
der dann angezeigten Übersicht über die Bi lderdateien wählen Sie die
anzuzeigenden mit ) .

Per Default wird die Diashow-Funktion des Media Player gestartet.
Drücken Sie die A-B Taste um die Art der Diasow zu ändern.

Fotos mit Hintergrundmusik

Diese Funktion wird nur bei Verwendung des Composite Video &
Stereo Ausgangs unterstützt. Bilder und Musik müssen im gleichen
Verzeichnis sein.

Wählen Sie Photo im Hauptbildschirm und die grünen ) Taste.
Wählen Sie dann die Musikdatei aus und drücken Sie die STEP Taste.
Wählen Sie dann die Bilder und starten Sie die Wiedergabe mit ) .
Die Lautstärke kann über die ( und ) Tasten gesteuert werden. Per
Default wird die Diashow-Funktion des Media Player gestartet.
Drücken Sie die A-B Taste um die Art der Diasow zu ändern.
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File / Datei-Management

Wählen Sie File/Datei rm Hauptmenü und die ggrüne ) Taste um in
den Dateanzeigemodus zu gelangen. Es werden ausschließlich
Dateiformate angezeigt, die der Media Player unterstützt!

Drücken Sie die DEVICE Taste um zwischen den anoeschlossenen
Speichermedien zu wechseln

Betrieb am Rechner als externe USB Festplatte

Um den Media Player als externe Festplatte an einem Rechner
betreiben zu können darf das Netzteil nicht angeschlossen sein.
Solange der Media Player Strom über seinen DC Eingang erhält
aarbeitet er als reiner Meda Player.

Bitte verwenden Sie ausschließlich das beiliegende Dual Power USB
Kabel um den Media Player asl externe Festplatte zu verwenden.
Schließen Sie zuerst die beiden USB Stecker direkt am Rechner an
(nicht an non-powered USB Ports eines Hubs!) und dann den USB
Typ Mini-B Stecker am Media Player.

Sollte der Media Player nicht korrekt erkannt werden, so liefert der
Rechner möglicherweise nicht genug Strom über seine beiden USB
Ports. Diese Ports müssen voll stromversorgt sein mit mindestens
500m4 wie es die USB Spezifikation vorschreibt.

Bitte stellen Sie ebenfalls sicher, dass Sie nicht eine Festplatte mit
ungewöhnlich hohem Stromverbrauch einsetzen, die über zwei USB
Ports nicht betrieben werden kann.

HINWEIS:
Dies Produkt unterliegt de r permanenten tech nischen Weiterentwicklung !
Verbesserungen an den Features des verwendeten Chlpsefs ESS 643q
Verbesserungen an den Funktbnen und der Aft der Darsteilung sowie an den
Beschreibungen können zu Abweichungen von diesem Handbuch führen!
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Hinweise & Beseitigung von Problemen

. Es warden nur Fileformate wie in der Features-Liste weiter oben
unterstützt !

. Die Festplatte kann mit FAT32 oder NTFS formatiert sein.

.  Nach dem Einschal ten benöt igt  der Media Player e in ige Sekunden
um zu booten und die Mesien und Dateien anzuzeigen

o Schalten Sie den Media Player nicht aus während Dateien
übertragen werden! Offene Dateien können dabei verloren gehen.

o Verwenden Sie nur die mitgelieferten Kabel und beachten Sie die
Hinweise in d iesem Handbuch

. Der Media Player unterstützt keine Filegrößen über 2GB.
Beachten Sie dies besonders für MPEG Dateien!

.  Zwischen dem Bi ld-  und dem Tonsignal  kann ein sogennantes Lip-
Sync-Delay von einigen Millisekunden auftreten. Dies ist ein
normales Feature des verwendeten ESS6430 Chipsets und
besonders auch abhängig von der Art des verwendeten MPEG
Formates

.  Auf  Grund der großen Anzahl  und der dadurch gegebenen
Flexibilität unterschiedlicher MPEG Unter-Formate kann es zu
Inkompat ib i l i täten zwischen dem Chipset  des Media Players und
dem Format der abzuspielenden MPEG Datei  kommen. Beim
Auftreten eines solchen Falles versuchen Sie das MPEG File bzw.
die Aufnahme mit einer anderen Software oder anderen
Einstel lungen für  das MPEG Format zu erste l len.

.  Achten Sie darauf ,  den Media Player n icht  fa l len oder umkipen zu
lassen. Solche Stöße können die Festplatte beschädigen.

.  Verwenden Sie den Media Player nur mi t  dem mitgel iefer ten
Netztei l .  Oder e inem Model l  mi t  g le icher geregel ter  Spannung.

.  Sorgen Sie für  ausreichende Kühlung und verwenden Sie keine
Festplatte, die übermäßig Wärme produziert. Die Temperatur sollte
nie so hoch ste igen,  dass man den Media Player n icht  mehr in der
Hand hal ten kannl
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Introduction
Merci d'avoir achet6 le Media Player LINDY. Nous esp6rons qu'il vous
apportera plusieurs heures de diffusion audio et vid6ol

Le Media Player peut ötre connect6 ä une large gamme d'6crans, en
utilisant un cäble vid6o composite avec audio stör6o ou un cäble VGA
standard (fournis).

Pour un maximum de f lexibi l i t6. le Media Plaver oeut l i re les m6dias
survants:

o Disoue dur 2.5" SATA

o Cl6 USB

. Carte m6moire - SD, SDHC, MMC, Memory Stick, CF

De plus, si le Media Player est connect6 ä un ordinateur en USB,
celui-ci peut ötre utilis6 comme disque dur portatif.

,Vofe.'
Le produit est soumis ä des changemenls fechnlgues sans notification. Ce Media
Player utilße le chipsef ESS6430. Les fonctions, caracteristiques et descriptions
peuvent diff'rer entre les illßtrations et les descriptions dans ce manuel.

I
\
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cänectäiiifiqugs Installation

Formats support6s
- Audio: MP3, WMA
- Vid6o: MPEGl12, MPEG4, DIVX, XVID (*.mpg, *mpeg, *dat, *avi,

*vob)
- Sous titre: SRT, SSA, ASS, SUB, PSB, TXT
-  lmage:  JPEG,  BIF

Types de signaux en sortie: vid6o composite + canaux audio L&R,
ou VGA

Port USB: High speed USB 2.0, compatible USB 1.1
Sortie audio: St616o analogique
Sortie vid6o out:
- NTSC/PAL, 1.0vp-p (75O), lmage resolution: 480P / 576P
- VGA: 800x600 @ 50Hz
Alimentation: 100-240V 50/60H2, -20W

Gontenu du package

.  Media Player LINDY

. Support plastiques

. T6löcommande lR

. Al imentdion

. Cäble 3 x RCA (vid6o composite + audio st6r6o) vers 1x 3.5mm

. Cäble USB Dual Power

. , Vis de montage

. Ce manuel

Merci de lire les informations suivantes avec Dr6caution. car elles sont
importantes quant ä la bonne uti l isat ion du Media Player.

lnstallation d'un disque dur*

Aprös avoir ouvert le Media Player, övitez de toucher un conducteur/
composant du circuit du boitier, car ils peuvent ötre endommag6s par
une döcharge 6lectrostatique de votre corps. Assurez vous que votre
corps soit bien döcha196 6lectriquement, avant toute opöration.
Ouvrez les deux fagades et glissez le disque dur dans le connecteur
SATA et f ixez le avec les vis fournies.

Un nouveau disque dur doit 6tre format6 s'il ne peut pas ötre lu nor-
malement. R6f6rez vous aux d6tails de votre systöme d'exploitation.
*En instal lant un disque durSATA, faites attention de ne pas ut i l iser
un modöle rapide (7200rpm ou plus) avec consommation g6nörant
des hautes temperatures! Ces types de disques durs peuvent causer
des oroblömes dans des boitiers externes USB. Si vous voulez utiliser
ce type de disque dur, assurez vous que le fabricant autorise l'utilisa-
tion du disque dur dans des boitiers USB sans aucunes restrictions.

Connexion ä un ordinateur

Avant de connecter le Media Player ä un ordinateur, vous devez
döconnecter I'alimentation du Media Player. Utilisez toujours le cäble
USB Dual Power fourni pour la connexion ä un ordinateur. Connectez
d'abord les deux connecteurs USB ä votre ordinateur, puis connectez
le connecteur USB mini B ä votre Media Player.

Une fois connectö ä l'ordinateur, nous vous proposons de cröer 3
röpertoires: Musique, lmages et Fi lms dans votre disque dur, dans le
simple but de röduire le temps de recherche de fichiers.
Le Media Player peut ötre ut i l is6 en disque dur USB externe ou
comme un serveur mult im6dia (Media Player) ä n' importe quel
moment. S' i l  est connect6 ä un 6cran ou un t6l6viseur en l isant des
m6dias, il ne peut pas ötre connectö ä un ordinateur au möme
moment.
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Connexion ä un 6cran

Connectez le Media Player ä votre öcran en utilisant le cäble audio
vidöo ou VGA (fournis, mäle - mäle).

S6lectionnez I'entr6e appropri6e de votre 6cran. Si aucune image
n'apparait ä l'öcran, pressez le bouton VGAi/TV sur la t6löcommande
et attendez quelques secondes. Le menu apparaitra ensuite sur
l'6cran (ou pressez ä nouveau la touche VGÄ'/TV, jusqu'ä ce que le
menu appararsse.)

A pr6sent, Ia sortie vid6o composante (YPrPb) du Media Player n'a
pas de fonction et ne peut pas 6tre utilisöe.

Fonetionnement
L'öcran principal du Media Player apparait automatiquement quelques
secondes aprös le demarrage du Media Player. Si un disque dur est
install6 ou une clö USB, ou carte m6moire : quatre icönes Phofo,
Music, Video el FrTe sont affich6s.
La s6lection sera surlign6e + lettres jaunes. Utilisez les flöches
{ (gauche) et ) (droite) pour mettre en surbrillance la fonction que
vous voulez utiliser. Pressez la flöche verte > . Dour s6lectionner la
fonction en surbrillance.

Films

56lectionner l'icöne Video sur Ie menu principal et pressez la flöche
verte ) pour entrer dans le mode bibliothöque. Les fichiers film affich6s
avec un ? ne peuvent pas Ctre lus par le Media Player, ou le
format/taille de fichier n'est pas support6(e)!

Uti l isez les f löches^(Up)v(Down) pour s6lectionner un f i lm, puis
pressez la flöche verte ) pour le lancer.

Sous-flfre

Pour activer les soustitres, assurez vous que les sous titres de fichier
et de film sont dans le möme röpertoire. S6lectionner le sous{itre, puis
pressez le bouton SUBTITLE sur la t6löcommande. Choisissez
ensuite le fichier correspondant au film dösi16 et pressez la flöche
verte ) . Le Media Player lancera alors le film tout en affichant les
souslitres.
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Musique

S6lectionner I'icöne Music sur le menu principal et pressez la flöche
verte ) pour entrer dans la bibliothöque de musiques. A pr6sent,
ut i l isez les ftöches^(Up) s1 v(Down) pour sölectionner un f ichier.
Pressez la flöche verte ) oour commencer ä lire le fichier.

Photo

56lectionner I'icöne Photo sur le menu principal et pressez la flöche
verte ) pour entrer dans la bibliothöque d'images.

Utilisez les flöches ̂ (Up) et - (Down) pour choisir un fichier. Pressez
la flöche verte ) et le Media Player affichera I'image en mode normal.
Pressez les touches A-B pour changer le mode de d6filement entre
les images.

Photo avec fond musical

Pour supporter cette fonction, vous devez utiliser le mode Composite
Video et les fichiers de musique et photos doivent 6tre dans b meme
röpertoire!

S6lectionner l'icöne Photo sur le menu principal et pressez la flöche
verte ) pour entrer dans la bibliothöque des images.

Uti l isez ensuite les f löches ̂(Up) et -(Down) pour choisir un f ichier
image. Pressez le bouton STEP. Le Media Player lira alors de la
musique avec l'image. Pressez le bouton STOP pour quitter ce mode.

Vous pouvez ajuster le volume si vous lancez des images et musiques,
en pressant la flöche,t (gauche) et ) (droite). Vous pouvez changer le
mode de d6filement en pressant la touche A-8.

Gestlon des fichiers

Sölectionner I'icöne File sur le menu principal et pressez ensuite la
flöche verte > pour entrer dans le mode navigation.
Utilisez les flöches ̂  (Up) et v (Down) pour s6lectionner un film et
pressez ensuite la flöche verte ) pour ouvrir.

Pressez le bouton DEVICE pour commuter sur les mödia de stockage.
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Paramötres systöme

Pressez la touche SETUP pour acc6der au menu des paramötres
systöme. Depuis la page g6n6rale, vous pouvez.choisir les options
suivantes:
OSD LANGUAGE (anglais, chinois, frahgais, al lemand, i tal ien,
srjödois, danois, portugais, espagnol)
TV Type setup (auto, PAL, NTSC) / TV Display/ affichage TV (4:3 PS,
4:3 LB, 16:9)
VIDEO Output (Composite CVBS, VGA)
SPDIF Output (normal/off, SPDIF raw, SPDIF PCM)
Default Setup (Reset) / Sortie.

P6riphArique USB de stockage, externe

Si vous voulez utiliser le Media Player comme un lecteur externe USB,
vous devez d6connecter I'alimentation. Si i'alimentation est fournie est
branch6e via son entr6e DC, le Media Player ne peut pas fonctionner
en tant que boitier USB externe.

Merci d'utiliser le cäble USB dual power (fourni) pour se connecter
directement aux ports USB de l'ordinateur. Connectez d'abord les 2
connecteurs de votre ordinateur, puis connectez le Media Player.
Pr6cautions d'utilisation

. Mercr de ne pas utiliser le produit dans des environnements de
haute temp6rature et de haute humidit6. Pendant le fonctionnement,
le disque dur chauffe et fais donc chauffer le boitier. Soyez sür de ne
pas utiliser un disque dur haute performance qui chaufferait le boitier
au dessus d'une temp6rature qui vous empöcherait de le roucner ou
Ie tenir

. Les champs magn6tiques avec des fr6quences sp6cifiques peuvent
affecter le transfert de donn6es

. Merci de ne pas bouger ou jeter le Media Player pendant son
utilisation. Vous risquez d'endommager le disque dur et les fichiers

. Utilisez I'alimentation fournie ou un adaptateur de puissance avec
sortie 169ul6e. L'utilisation d'une autre alimentation risque oe causer
des dommages et d'annuler la garantie

. Lors de l'installation d'un disque dur, s6curisez/frxez le avec les vis
fou rnies
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Notes & problömes rencontr6s

Uniquement les fichiers list6s sur la page des caract6ristiques
seront lus par le Media Player LINDY

Lors du dömarrage du Media Player, merci d'autoriser I'unit6 ä lire
les lecteurs et m6dias de stockage avant de tenter d'accöder au
menu

Le disoue dur oeut ötre format6 en Fat32 ou NTFS

Vous ne devez pas öteindre le Media Player lors d'une copie de
fichiers. Cela risque d'endommage le lecteur et de causer aux
fichiers d'ötre corrompus et illisible

Utilisez toujours les cäbles et l'alimentation fournis. L'utilisation du
mauvais materiel peut causer des dommages au boitier et annuler
la garantie. Suivez toujours les instructions lors de I'installation de
l 'unit6

Le Media Player ne supporte pas les f ichiers MPEG plus grands
que 2Go

S'i l  y a un döcalage entre le signal audio etvid6o, essayez
d'utiliser un autre format de vid6o ou aiuster les oaramötres
d'enregistrement des fichiers

Plusieurs fichiers vid6o ont des sous formats. le chioset ESS 6430
est compatible avec la majorit6 de ces formats mais ne risque pas
de fonctionner avec tous. Nous vous Drooosons d'utiliser un autre
format vid6o si vous avez un fichier non suooort6.

Toutes les informations produites dans ce manuel sont soumises
ä des avances techniques continues et ä des changements. Des
fonctions peuvent 6tre chang6es, la compatibilit6 peut ötre
am6lior6e, les menus OSD et autres proc6dures peuvent ötre
significativement diff6rents de ce qui est montr6 dans ce manuel.
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Grazie per aver scelto il nostro Media Player.

ll Media Player puö essere collegato a molti tipi di monitor grazie alle
porte Video Composito con Audio Stereo oppure VGA.
Per garantire la massima flessibilitä, il Media Player ö in grado di
riprodurre file da una delle seguenti sorgenti collegabili o installabili
nell'unitä stessa:

. Hard Disk SATA da 2.5"

. Pen Drive USB

. Memory Card - SD, SDHC, MMC, Memory Stick, CF

lnoltre puö fungere da normale disco estemo quando ö collegato al
comouter via USB.

Nota Bene:
Quesfo prodotfo d soggetto a modifiche tecniche e tecnologiche senza preawiso.
Questo Media Player utilizza un chipset ESS6430. Funzioni, caratteristiche e
descrizione potrebbero essere leggermente diverse rispetto a quanto indicato su
questo manuate.
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Garatlerisüche

File mult imedial i  supportat i
-  Audio: MP3, WMA
- Video: MPEG112, MPEG4, DIVX, XVID (*.mpg, *mpeg, *dat, *avi,

*vob)
- Subtitle: SRT, SSA, ASS, SUB, PSB, TXT
-  lmmagin i :  JPEG,  GIF

Uscite: Video Composito + L&R audio, o VGA
Porta USB: USB 2.0, USB 1.1 compatibi le
Uscite Audio: Stereo analogica
Uscite Video:
- NTSC/PAL, 1.Ovp-p (75O), r isoluzioni:  480P / 576P
- VGA: 800x600 @ 50Hz
Alimentatore: 100-240V 50/60H2. -20W

. LINDY Media Player

. Supporto in plastica

. Telecomando

. Alimentatore

. Cavo 3 x RCA (Video Composito + Audio Stereo) a 1x 3.5mm

. Cavo USB Dual Power

. Cacciavite

. Questo manuale
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Vi preghiamo di leggere attentamente le seguenti istruzioni in quanto
necessarie al corretto funzionamento ed utilizzo del media player

Installazione di un hard disk*

Aprendo il lvledia Player, evitate di toccare ogni componente
elettronica esposta nel dispositivo o sull'hard disk che potrebbero venir
danneggiate dall'elettricitä statica presente nel vostro corpo. Cercate
di scaricare I'energia statica toccando un punto diterra prima di
iniziare l'operazione. Aprite entrambi i coperchi del dispositivo e fare
scorrere all'intemo I'hard disk fino ad inserirlo nel connettore SATA.
Fissate infine il disco con le viti fornite in dotazione.

Nel caso si stia utjlizzando un Hard Disk nuovo ö possibile sia
necessario formattarlo prima di poterlo ulilizzare. Fate riferimento alla
guida del Sistema Operativo del vostro computer per sapere come
effettuare ouesta ooerazione.
.  ATTENZIONE: Quando scegl iete I 'hard disk SATA da inser i re nel
dispositivo fate attenzione a NON selezionarne uno ad alta velocitä
(7200rpm o superiore) con elevato assorbimento di corrente e
produzione di calore! | dischi speciali ECO possono creare problemi
se utilizzati in box esterni USB. Utilizzate questa tipologia di drive solo
se il produttore ne certifica I'utilizzo in box esterni USB senza
restrizione.

Connessione al Computer

Prima di collegare il Media Player a un computer dovete disconnetterlo
dall'alimentazione. Utilizzate sempre il cavo Dual Power USB per la
connessione al  PC. Pr ima inser i re idue connettor i  USB al  computere
poi il connettore USB mini B al Media Player.

Una volta connesso al PC, vi suggenamo di creare nel vostro Hard
Disk 3 cartelle chiamate Music, Pictures e l\,4ovies. Per ridurre il tempo
di ricerca inserite i tipi di file corrispondenti in queste cartelle.

ll Media Player non puö essere utilizzato come astuccio USB per
Hard Drive o come Media Player allo stesso tempo: se ö connesso ad
un display o TV in modalitä di rrproduzione non puö lavorare anche
connesso ad un PC.
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Connessione ad un Display

Collegate il Media Player al vostro display o TV utilizzando il cavo AV
in dotazione o un normale cavo VGA (Maschio/Maschio).

Selezionate la sorgente corretta sul televisore o display. Se non
appare alcuna immagine premete il tasto VGAi/TV sul telecomando e
aspettate alcuni secondi. ll menu dovrebbe apparire sullo schermo. (o
premete ancora il tasto VGA,/TV fino a che il menü non appare).

Utilizzo
La schermata principale del lVedia Player appare sullo schermo dopo
pochi  secondi  dal l 'accensione.  Quando un HDD ö instal lato o un pen
drive o memory card ö connessa compaiono 4 icone: Photo, Music,
Video e File.
La selezione corrente ö evidenziata in giallo. Ulilizzale i tasti ( (sinistra)
e ) (destra) per spostarvi sulla funzione desiderata. Premete il tasto
verde )  per selezionare la funzione evidenziata,

Filmati

Selezionate I'icona Video e premete il tasto Verde ) per accedere alla
ilbreria dei filmati. I filmati con il simbolo ? non possono essere
riprodotti dal Media Player, perch6 il formato o la dimensione del file
non ö suooortatal

Ul i l izzate i lss{ i  r  (Su)v (Giü)  per selezionare i l  f i lmato e poi  premete i l
tasto verde ) per far partire la riproduzrone.

Sottotitoli

Per garantire il corretto funzionamento e sincronizzazrone dei
sottotitoli assicuratevi che siano salvati nella stessa cartella dei filmati.
Selezronate prima i sottotitoli selezionando il file corretto e premendo il
tasto SUBTITLE sul telecomando. Poi scegliete il film e poi awiatelo
con il tasto verde ) . ll Media Plaver riprodurrä il film visualizzando i
sottotitoli.
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Musica

Selezionate I'icona Music nel menu principale e premete il tasto
verde ) key per entrare nella libreria musicale. Ora utilizzate le frecce
^ (Su) and v (Giü) per selezionare il file. Premete infine il tasto
verde ) per awiare la riproduzione.

Foto

Selezionate I'icona Photo e premete il tasto verde ) per entrare nella
libreria fotografica.

Utilizzate poi i tasti ̂  (Su) e - (Giü) per scegliere ifile da visualizzare.
Premete il tasto verde > e il Media Playervisualizzerä lefoto in
modalitä normale. Premete il tasto A-B per modificare la modalitä di
transizione fra le immagini.

Foto con sottofondo Musicale

Perch6 questa modalitä funzioni dovete utilizzare la connessione
composita e ifile musicali e le foto devono essere nella sfessa cartel/a/
Selezionate I'icona Photo e premete il tasto verde > per entrare nella
libreria fotografica.

Ora utilizzate ; 1ss1; : (Su) e - (Giü) per selezionare I'immagine da
visualizzare. Premete il tasto STEP. ll Media Player visualtzzerä le foto
e riprodunä rfile musjcali contemporaneamente. premete il rasro
STOP per interrompere la sessione.

Potete regolare il volume con i tasti ( (sinistra) e ) (Destra). premete
il tasto A-B per modlficare la modalitä di transizione fra le immaqrnr.
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Gestione dei File

Selezionate I'icona File e premete il tasto verde ) per entrare nella
schermata di gestione dei file.

Utilizzate le frecce ̂ (Su) e - (Giü) per selezionare un file e poi
premete il tasto ) per aprirlo.

Premete il tasto DEVICE per scegliere quale dispositivo di
memorizzazione gestire.

Configurazione del Sistema

Premete il tasto SETUP per accedere al menü di configurazione.

Dalla pagina principale potete accedere alle seguenti funzioni:

OSD LANGUANGE (lnglese, Cinese, Francese, Tedesco, ltaliano,
Svedese, Danese, Portoghese, Spagnolo)

TV Type setup (Auto, PAL, NTSC) / TV Display (4:3 PS, 4:3 LB, '16:9)

VIDEO Output (Composito CVBS, VGA)

SPDIF Output (normal/off, SPDIF raw, SPDIF PCM)

Default Setup (Reset) / Exit.

Dispositivi di memorizzazione esferri USB

Se volete utilizzare il Media Player come un drive USB estemo, dovete
prima di tutto disconnetterlo dall'alimentazione. Quando
l'alimentazione viene fornita dal connettore DC input il Media Player
non puö funzionare come un drive USB.
Utilizzate il cavo USB doppio da connettere direttamente alle porte
USB del computer. ATTENZIONE: Prima connettete entrambi i
connettori dal lato PC e poi quella dal lato del Media Player
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Note & Soluzioni Problemi

. Sono supportati solo ifile nei formati elencati nel capitolo
caratteristiche di questo manuale.

o Una volta acceso il Media Player, assicurarsi che I'unitä sia in
grado di riconoscere I dispositivi collegati prima di accedere al
menu.

. L'hard disk puö essere formattato nelle modalitä Fat32 o NTFS

. Non spegnere il Media Player durante la copia di file. Questo
potrebbe danneggiare il drive e corrompere ifile stessi rendendoli
non leggibi l i .

. Utilizzare sempre cavi e alimentatore inclusi nella fornitura e
seguire sempre le istruzioni per installare I'unitä. Utilizzando
I'hardware sbagliato potrebbe danneggiare I'unitä e invalidare la
gannzia.

.  I l  Media Player non supporta f i le  MPEG piü grandi  d i  2GB.

. Nel caso in cui i segnali audio e video non sjano sincronizzati,
cambiare il formato video o modificare le opzioni di registrazione
dei file.

. Molti file video hanno dei sub formati, il chipset ESS 6430 ö
compatibile con molti di questi formati ma potrebbe non funzionare
con alcuni di essi. Vi consigliamo di utilizzare formati video
differenti in caso di incomoatibilitä.

Questo prodotto ö soggetto a modifiche tecniche e tecnologiche senza
- preawiso. Alcune funzioni potrebbero essere modificate o aggiunte, la

compatibilitä potrebbe essere aggiornata e migliorata, menu OSD ed
altre procedure potrebbero risultare differenti da quanto descritto in
questo manuale.
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Attenzione

. Non utilizzare ouesto orodotto in ambienti molto caldi e umidi.
Durante I'uso l'hard disk potrebbe generare molto calore, non
utilizzare hard disk che suooortano velocitä di trasferimento dati
molto elevate e che potrebbero scaldare il Media Player

. Campi magnetici con frequenze particolari potrebbero ostacolare o
alterare il processo di trasferimento dati.

. Non muovere o far cadere il Media Player durante l'uso. Potrebbe
danneggiarsi l'hard disk e ifile contenuti in esso.

. Ulilizzare I'alimentatore incluso nella fornitura o un altro modello
analogo con uscita regolabile. L'utilizzo di un alimentatore non
originale potrebbe danneggiare il Media Player e quindi invalidare
la gatanaa.

. Durante I'installazione, assicurare I'hard disk all'unitä fissandolo
con le viti incluse nella fornitur


